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AMENDEMENTS 

PRESENTÉS PAR M. DESAEYERE 

AU TEXTE ADOPTE PAR LA COMMISSION 

Art. 112 

In fine du premier alinéa, remplacer les mots « puisse por­ 
ter atteinte à l'équilibre linguistique global » par les mots 
« puisse aboutir à ce que la proportion entre les franco­ 
phones et les néerlandophones s'écarte de la proportion exis­ 
tant dans l'ensemble de la population ». 

Art. 117 

In fine de cet article, remplacer les mots « les régions » 
par les mots « la communauté flamande». 

JUSTIFICATION 

Etant donné qu'il n'y a plus de mines de charbon qu'en Flandre, 
il est logique qu'elles relèvent de la compétence exclusive de la région 
flamande en vertu du droit à l'autodétermination. 

Art. 118 

Compléter cet article par ce qui suit : 

« Ces nouveaux investissements industriels au Limbourg 
ne peuvent être inclus parmi les investissements régionaux 
ou nationaux et doivent donc représenter des investisse­ 
ments additionnels. Des investissements effectués dans le 
secteur de l'électricité ne sont en aucun cas pris en consi­ 
dération, étant donné que ceux-ci sont prévus dans le cadre 
du programme national d'inuestissement.» 

Voir: 
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- Nos 48 à 52 : Amendements. 
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Art. 112 

In fine van het eerste lid, de woorden « afbreuk mag 
doen aan het totale taalevenwicht » vervangen door de 
woorden « er toe mag leiden dat de verhouding Nederlands­ 
taligen/Franstaligen afwijkt van deze verhouding in de 
totale bevolking ». 

Art. 117 

In fine van dit artikel de woorden « de gewesten » ver­ 
vangen door de woorden « de Vlaamse gemeenschap». 

VERANTWOORDING 

Gezien de steenkolenmijnen zich noch uitsluitend in Vlaanderen be­ 
vinden is het logisch dat alleen het Vlaamse gewest volgens het principe 
van het zelfbeschikkingsrecht hierover kan beslissen. 

Art. 118 

Dit artikel aanvullen met wat volgt : 

« Deze nieuwe industriële investeringen in Limburg mo­ 
gen niet in aanmerking genomen worden bij de regionale 
of nationale investeringen en moeten dus additionele inves­ 
teringen vertegenwoordigen. In geen geval komen investerin­ 
gen in de elektriciteitssector in aanmerking vermits deze in 
dat kader van de nationale investeringsplanning worden 
bepaald,» 

zu, 
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- Nt 47 : Verslag. 
- Nrs 48 tot 52 : Amendementen. 
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JUSTIFICATION 

Chaque région, y compris le Limbourg, n le droit lie recevoir une 
part équitahlc des invcstisscmeurs tant nutiouaux que régionaux. 
Cette part doit être considérée comme distincte des investissements 
effectués dans le cadre d'une reconversion, car il s'agit simplement 
de la substitution d'un investissement à un autre. 

Art. 120 

A) En ordre principal : 

Au § 1, quatrième alinéa, remplacer la première phrase 
par ce qui suit : 

« La communauté néerlandaise sera représentée dans l'or­ 
gane de gestion de la société». 

JUSTIFICATION 

Seule la Flandre doit être représentée étant donné que la société 
en question est établie en Flandre et que la Flandre fournit la totalité 
des subsides. 

B) En ordre subsidiaire : 

Au § 1, remplacer la première phrase par ce qui suit : 

« Les régions et la communauté néerlandaise seront repré­ 
sentées dans les organes d'administration de la société:» 

JUSTIFICATION 

Le Ministre a déclaré formellement à la commission qu'il existe un 
danger possible pour la santé publique. Etant donné qu'il s'agit d'une 
matière personnalisable, il semble logique de prévoir une représen­ 
tation distincte de la communauté néerlandaise, cette communauté 
étant appelée à assumer seule la charge de l'environnement. 

Art. 122 

Au dernier alinéa, remplacer les mots « Les régions » par 
les mots « Les exécutifs des régions ». 

JUSTIFICATION 

Aussi longtemps que la réforme définitive de l'Etat n'aura pas été 
adoptée, le gouvernement national constitue la seule garantie contre 
un rapport de forces de 2 contre 1 dans lequel la Flandre serait minori­ 
taire si Bruxelles est représenté. Les exécutifs régionaux étant subor­ 
donnés au 'gouvemement national, la régionalisation à trois se trouve 
ainsi freinée dans une certaine mesure. 

Art. 161 

Compléter cet article par ce qui suit : 

« Cette redevance ne sera établie qu'après que le Gouver­ 
nement aura présenté un rapport. concernant Ie volume du 
trafic qui, par suite de l'instauration de ladite vignette, sera 
dévié vers le réseau routier secondaire et après que ce rap­ 
port aura été approuvé. » 

JUSTIFICATION 

La Commission des Finances n'a pas eu l'occasion de consacrer 
une discussion à la distorsion fiscale engendrée par la vignette auto­ 
routière, étant donné que le Ministre - qui avait pourtant affirmé 
disposer d'éléments chiffrés - a refusé de faire examiner au préa­ 
lable ces éléments en Commission. Cette Commission ne disposait 
que d'une note de travail émanant du député W. Desaeyere : voir les 
pages 152-157 du présent rapport. 

VERANTWOORDING 

Elke rcijio, ook Limburg, heeft op een rcchtvaardlg aandeel zowel 
in de nationale als in de regionale investeringen. Dit aandeel moel 
los sraan van een reconversie want hierbij gaat het gewoon om het 
vervangen van de ene investering door een andere. 

Art. 120 

A) In hoofdorde : 

In § 1, vierde lid, de eerste zin vervangen door wat volgt : 

« De Nederlandse gemeenschap zal in het bestuursorgaan 
van de vennootschap vertegenwoordigd zijn. ». 

VERANTWOORDING 

Aangezien de betreffende vennootschap in Vlaanderen gevestigd is en 
de volledige milieulast door Vlaanderen gedragen wordt, dient enkel 
Vlaanderen vertegenwoordigd te zijn. 

B) In bijkomende orde : 

In § 1, vierde lid, de eerste zin vervangen door wat volgt : 

« De gewesten en de Nederlandstalige gemeenschap zullen 
in de bestuursorganen van de vennootschap vertegenwoor­ 
digd zijn,» 

VERANTWOORDING 

De Minister heeft uitdrukkelijk in commissie verklaard dat er een 
gevaar kan zijn voor de volksgezondheid, Aangezien dit een persoons­ 
gebonden materie is, lijkt het logisch een afzonderlijke vertegenwoor­ 
diging van de Nederlandstalige gemeenschap te voorzien, vermits 
enkel deze gemeenschap de milieulast moet dragen. 

Art. 122 

In het laatste lid de woorden « De gewesten » vervangen 
door de woorden « De getoestelijke executieven ». 

VERAN'.°WOORDING 

Zolang er geen definitieve staatshervorming is goedgekeurd vormt 
de nationale regering de enige waarborg tegen een 2/1 minorisatie van 
Vlaanderen met Brussel in de mijn. Aangezien de gewestelijke execu­ 
tieven ondergeschikt zijn aan de nationale regering wordt aldus in 
zekere mate een rem ingebouwd tegen de drieledige gewestvorming. 

Art. 161 

Dit artikel aanvullen met wat volgt : 

« Deze retributie zal slechts ingevoerd worden nadat de 
Regering een verslag heeft neergelegd betreffende de om­ 
vang van het verkeer dat tengevolge van het vignet zal afge­ 
leid worden naar het secundaire wegennet en nadat dit 
verslag zal zijn goedgekeurd. » 

VERANTWOORDING 

De Commissie voor de Financiën heeft niet de kans gehad een be­ 
spreking te wijden aan de fiscale distorsie tengevolge van het vignet 
omdat de Minister - die nochtans beweerde over cijfermateriaal te 
beschikken - weigerde dit eerst in de Commissie te laten bespreken. 
De Commissie beschikte enkel over een werknota van volksvertegen­ 
woordiger W. Desaeyere: zie de bladzijden 152-157 van het verslag. 

W. DESAEYERE 


